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Ya’e HL Truck model / Carrello tipo / Chariot modele / Staplertyp / Tipo de carretilla MO20

SUPPORT AND WHEEL / SUPPORTO E RUOTA/ SUPPORT ET ATTELAGE /

LAGERN UND RADER | SOPORTE Y RUEDA FIGURE 3
REF. PARTNO. QTY DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES
1 277461800 1 Caster wheelassy Gruppo ruota Ens.supporttroue  Satz Halterung+rad Eje soporte+rueda
pivottante

2 273091100 1 Spacer Distanzale Entretoise Distanzstiick Espaciador

3 449001058 4 Screw Vite Vis Schraube Tomillo

4 273005000 1 Bearing Cuscinetto Roulement Lager Cojinete

5 273033400 1 Greasefig. Ingrassatore Graisseur Schmiernippel Engrasador

6 277323200 1 Bearing Cuscinetto Roulement Lager Cojinete

7 273021100 1 Dust-gard Parapolvere Pare-poudre Staubschutz Guardapolvo

8 273054000 1 Nut Dado Ecrou Mutter Tuerca

9 273092700 1  Splitpin Copiglia Goupille Splint Chaveta

10 449015107 1  Selflocking nut Dado autobloccante Ecrou de surete Mutter Tuerca autobloc.

11 449021019 1 Washer Rondella Rondelle Unterlegscheibe Arandela

12 449001402 1  Screw Vite Vis Schraube Tomillo

13 277481600 2 Bearing Cuscinetto Roulement Lager Cojinete

14 273105700 1  Wheel hub Mozzo ruota Moyeu roue Radnabe Cubo rueda

15 273061500 1  Polyurethane tyre Anelloin adiprene  Bague en wlkollan  Adipren-Ring Anillo en poliuret.

16 277349700 2 Spacer Spessore Entretoise Abstandhalter Separador

17 273091200 2 Spacer Distanzale Entretoise Distanzstiick Espaciador

18 277482200 1 Polyu. wheelass'y Ass.ruota adiprene Ens.roue wlkollan Satz Adiprenrad Grupo rueda poliur.

19 273096000 1  Supportass'y Ass. supporto Ens. support Satz Halterung Grupo soporte
From serial N° / Da matr. | Until serial N° / Fino a matr. / With the exception gf/ Including / Compreso | Avec /
Du matr. / Ab. seriennummer/ Jusq' matr. / Bis zur serien-Nr. | Ad esclusione di | A I'exclusion de Eijnschlief3lich/Con :
Desde la matr. : Hasta la matr. : | Mit ausnahme von | Excepto :
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REF.  PART NO.
272375600
272373300
272375100
272373200
272086900
272375800

oo WON -

272375900
272376000
9 272376200
10 580021053
11 272375400
12 277363800
13 580019691
14 277263400
15 277909900
16 580023582

© N

Truck model / Carrello tipo / Chariot modele / Staplertyp / Tipo de carretilla

HYDRAULIC SYSTEM/IMPIANTO IDRAULICO/INSTALLATION HYDRAULIQUE /

HYDRAULIKANLAGE /INSTALACION HIDRAULICA

Q.TY DESCRIPTION

R (L U QI U

R U I QI U UL U UL L U

Motor

Distributor body
Brushes kit
Valve kit
Solenoid valve kit
Flow regulator kit

Pump kit
Resenwir kit
Seal kit
Suction filter
Plug

Pipe fitting
Hydraulic unit
Pipe fitting
Hose

Joint

DESCRIZIONE

Motore

Corpo centralina

kit spazzole

Kit valvola

Kit elettrovalwola

Kit valvola
regolatrice di flusso
Kit pompa

kit serbatoio

Kit guamizioni

Filtro

Tappo carico olio
Raccordo
Centralina idraulica
Raccordo

Tubo flessibile
Giunto

DESIGNATION
Moteur

Corps distribut.

kit balais

Kit soupape

Kit soupape electr.
Kit soupape

Kit pompe

kit resenvoir
Joints

Filtre
Bouchon
Raccord
Distributeur
Raccord
Tuyau flexible
Joint

BENENNUNG
Motor
Steuergehause
kit kohlenbuerste
Kit ventil

Kit elektroventil
Kit stromventile

Kit pumpe
kit behalter
Dichtung
Filter
Stopfen
Anschluss
Steuerung
Anschluss
Schlauch
Kupplung

FIGURE 8

DENOMNACIONES
Motor

Cuerpo distribuid.
kit escobillas

Kit valwla

Kit valwula electr.
Kit valwla

Kit bomba
kit deposito
Junta

Filtro

Tapon
Conexion
Distribuidor
Conexion
Tubo flexible
Junta
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Du matr. / Ab. seriennummer/

Desde la matr. :

Until serial N° / Fino a matr. /
Jusq' matr. / Bis zur serien-Nr. |

Hasta la matr. :

With the exception of /
Ad esclusione di | A I'exclusion de Eijnschlief3lich/Con :
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Truck model / Carrello tipo / Chariot modele / Staplertyp / Tipo de carretilla

MO20

POWER CABLES DIAGRAM / SCHEMA COLLEGAMENTI CAVI DI POTENZA|
DIAGRAMME LIAISON CABLE DE PUISSANCE / ELEKTRISCHEANLAGEPLAN /
ESQUEMA CONEXION CABLE DE POTENCIA

REF. PARTNO. QTY DESCRIPTION

580023643
580023644
580023646
580023645
580023647
580023648
580023649
580023650
580023651
273036700
272028300
277475200
277475100
580023652
580023653
272028200
932200907
449022018
272503100
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*19 580017059

20 273045400
21 277819300
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Power cable wired P
Power cable wired P+
Power cable wired M2
Power cable wired M
Power cable wired V4
Power cable wired M3
Power cable wired
Power cable wired
Power cable wired
Battery Handle
Connector Socket
Power cable wired
Power cable wired
Wired socket

Wired plug

Battery plug

Screw

Lock washer

Traction & lifing electronic  Controllo elettronico trazione

control

Traction & lifing electronic  Controllo elettronico trazione
e sollevamento (-30°C)

confrol (-30°C)
Protected fuse
Heat sink

DESCRIZIONE

Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Maniglia

Presa

Cawo potenza cablato
Cawo potenza cablato
Presa cablata

Spina cablata

Spina

\ite

Rosetta elastica

e sollevamento

Fusibile
Dissipatore di calore

DESIGNATION

Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Poignée

Prise

Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Prise cablé

Fiche cablé

Fiche

\is

Rondelle souple
Controle électronique
traction et levée
Controle électronique

BENENNUNG
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Griff
Steckdose
Leistungkabel
Leistungkabel
Satz-Steckdose
Satz-Stecker
Stecker
Schraube
Federscheibe
Elektroniksteuerung

Elektroniksteuerung

traction et levée (-30°C) (-30°C)

Fusible
Source froide

Sicherung
Warmeableiter

FIGURE 13

DENOMINACIONES
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Manilla

Toma

Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Prensa cablada
Clavija cablada
Clavija

Tomilllo

Arandela elastica
Control electrénico traccion
y elevacion

Control electronico traccion
yelevacion (-30°C)
Fusible

Disipador de calor

From serial N° / Da matr. |
Du matr. / Ab. seriennummer/

Desde la matr. :

Until serial N° / Fino a matr. /

Jusq' matr. / Bis zur serien-Nr. |
Hasta la matr. :

With the exception of /
Ad esclusione di/ A I'exclusion de EinschlieBlich/ Con :
| Mit ausnahme von | Excepto :

Including / Compreso | Avec /
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REF.  PART NO.
1 277808100
2 277069700
3 277115500
4 277561600
5 449013004
6 277195500
7 277224300
8 506724500
9 932200902

10 940600907
11 504239239
12 940600908
13 580023666
14 580023890
15 449021003
16 273013800
17 277592800
18 580000529
19 449015014
20 277592500
21 277592600
22 277592700
23 273048000
24 277596000
25 449022017
26 449002040
27 580023887
28 580023886
29 277810200
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Truck model / Carrello tipo / Chariot modele / Staplertyp / Tipo de carretilla

MO20

TRANSLATION UNIT WITH STEERING (OPTION) /GRUPPO DI TRASLAZIONE CON STERZO (OPTIONAL) /
GROUPE DE TRANSLATION AVEC DIRECTION (OPTIONNEL)/ZUGAGGREGAT MIT LENKSAULE (WAHLFREI)!/
GRUPO DE TRANSLACION Y DIRECCION (OPCIONAL)

Q.TY DESCRIPTION

Electric steering
drive unit
Spacer

Pinion
Potentiometer
anchor

Dowel

Key
Potentiometer
support
Potentiometer
Screw

Lock washer
Screw

Lock washer
Support
Screw
Washer

Link chain
Chain stretcher
ass'y

Screw

Nut

Chain stretcher
Screw

Chain anchor
Link chain
Chain

Lock washer
Screw

Screw

Screw

DESCRIZIONE DESIGNATION
Motoriduttore sterzo Moteur direction
elettrico électrique
Distanzale Entretoise
Pignone Pignon

Attacco Attaque potentiometre
potenziometro

Grano Clavette

Linguetta Languette
Supporto Support de
potenziometro potentiométre
Potenzometro Potentiometre

Vite Vis

Rosetta elastica Rondelle souple
Vite Vis

Rosetta elastica Rondelle souple
Supporto Support

Vite Vis

Rosetta Rondelle

Maglia di giunzione Maillon de connexon
Assieme Ens. tendeur de chaine
tendicatena

Vite Vis

Dado Ecrou

Tendicatena Tendeur de chaine
Vite Vis

Attacco catena Attaque chaine
Maglia falsa Maine fausse
Catena Chaine

Rosetta elastica Rondelle souple
Vite Vis

Vite Vis

Vite Vis

Brushes + brushes Kitspazmle +

holder kit

portaspazzmle

Kitbalais + porte balais

BENENNUNG
Elektromotor

Distanzstlick
Ritzel

Anschlul} potentiometer

Stift
Federkeil
Sockel Mikroschalter

Potentiometer
Schraube
Federscheibe
Schraube
Federscheibe
Sockel

Schraube
Federscheibe
Kettenglied
SatzKettenspanner

Schraube

Mutter
Kettenspanner
Schraube
Kettenbefestigung
Falsches Kettenglied
Kette
Federscheibe
Schraube
Schraube
Schraube
SatzBurste +
Burstentrager

FIGURE 18

DENOMINACIONES
Motor manubrio
electrico
Separador

Pindn

Enchufe
potenciometro
Espiga

Langleta
Soporte
potenciometro
Potenciometro
Tornillo

Arandela elastica
Tornillo

Arandela elastica
Soporte

Tornillo

Arandela elastica
Malla de juntura
Grupo
Tensionacadena
Tornillo

Tuerca
Tensionacadena
Tornillo
Acoplam. cadena

Malla falsa
Cadena
Arandela elastica
Tornillo

Tornillo

Tornillo

Kit cepillos +
portacepillos

From serial N° / Da matr. |
Du matr. / Ab. seriennummer/

Desde la matr. :

Until serial N° / Fino a matr. /

Jusq' matr. / Bis zur serien-Nr. |

Hasta la matr. :

With the exception of /

C Including / Compreso | Avec /
Ad esclusione di/ A I'exclusion de EinschlieBlich/ Con :
| Mit ausnahme von | Excepto :
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580023644
580023646
580023645
580023647
580023648
580023649
580023650
580023651
273036700
272028300
277475200
277475100
580023652
580023653
272028200 1
932200907 2
449022018 2
272503100 1
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20 273045400
21 277819300
22 580024010
23 277859000
24 580024011
25 277316300
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# 25 277663000 1

Truck model / Carrello tipo / Chariot modele / Staplertyp / Tipo de carretilla

MO20

POWER CABLES DIAGRAM WITH STEERING / SCHEMA COLLEGAMENTI CAVIDI POTENZA PER S
TERZOELETTRICO/DIAGRAMME LIAISON CABLE DE PUISSANCE POURAVEC DIRECTION/

ELEKTRISCHEANLAGEPLANMIT LENKUNG/ESQUEMA CONEXION CABLE DE POTENCIADIRECCION
OPTION / OPTIONAL / OPTIONNEL /WAHLFREI / OPCIONAL)

Part N°. Qty Description

Descrizione

Power cable wired P Caw potenza cablato
Power cable wired P+ Caw potenza cablato
Power cable wired M2 Caw potenza cablato

Power cable wired M1

Caw potenza cablato

Power cable wired M4 Caw potenza cablato
Power cable wired M3  Caw potenza cablato

Power cable wired
Power cable wired
Power cable wired
Battery Handle
Connector Socket
Power cable wired
Power cable wired
Wired socket
Wired plug
Battery plug
Screw

Lock washer
Traction & lifting
electronic control
Traction & lifting
electronic control (-
30°C)

Protected fuse
Heat sink

Power cable wired
Power cable wired
Power cable wired
Electric steering
control

Electric steering
control (-30°)

Cawo potenza cablato
Caw potenza cablato
Caw potenza cablato
Maniglia

Presa

Caw potenza cablato
Caw potenza cablato
Presa cablata

Spina cablata

Spina

\ite

Rosetta elastica
Controllo elettronico
trazione e sollevamento
Controllo elettronico
trazione e sollevamento
(-30°C)

Fusibile

Dissipatore di calore
Caw potenza cablato
Caw potenza cablato
Caw potenza cablato
Controllo elettronico
sterzo

Controllo elettronico
sterzo (-30°)

Designation

Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Poignée

Prise

Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Prise cablé

Fiche cablé

Fiche

\is

Rondelle souple
Controle électronique
traction etlevée
Controle électronique
traction et levée (-30°C)

Fusible

Source froide

Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Fil cablé de puissance
Controle électronique
direction

Controle électronique
direction (-30°)

Benennung
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel
Griff
Steckdose
Leistungkabel
Leistungkabel
SatzSteckdose
Satz-Stecker
Stecker
Schraube
Federscheibe

Elektroniksteuerung

Elektroniksteuerung

(-30°C)

Sicherung
Warmeableiter
Leistungkabel
Leistungkabel
Leistungkabel

Elektroniksteuerung

Elektroniksteuerung

(-30°C)

FIGURE 22

Denominaciones
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Manilla

Toma

Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Prensa cablada
Clavija cablada
Clavija

Tomilllo

Arandela elastica
Control electronico
traccion y elevacion
Control electronico
traccion y elevacion (-
30°C)

Fusible

Disipador de calor
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Cable potencia cabl.
Control electrénico
manubrio

Control electronico
manubrio (-30°C)

From serial N° / Da matr. |
Du matr. / Ab. seriennummer/

Desde la matr. :

Until serial N° / Fino a matr. /
Jusq' matr. / Bis zur serien-Nr. |
Hasta la matr. :

With the exception of /
Ad esclusione di/ A I'exclusion de EinschlieBlich/ Con :
| Mit ausnahme von | Excepto :

Including / Compreso | Avec /
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REF. PART NO. Q.TY DESCRIPTION

1 277594300 2
2 277056900 4
3 273104100 4

Truck model / Carrello tipo / Chariot modele / Staplertyp / Tipo de carretilla MO20

PALLET CARRIAGE MO20/F / SPALLIERA PALLET MO20/F/ ESPALIER PALLET MO20/F /
PALLETTEN-AUFLAGE MO20/F/PARED LATERAL PALLET MO20/F

OPTION / OPTIONAL [ OPTIONNEL / WAHLFREI / OPCIONAL) FIGURE 27
DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES
Protection Protezione Protection Schutzabdeckung  Proteccion
Bearing Cuscinetto Roulement Lager Cojinete
Thrustwasher Ralla Crapaudine Druckscheibe Chumacera

From serial N° / Da matr. |

Du matr. / Ab. seriennummer/

Desde la matr. :

With the exception gf / Including / Compreso | Avec /
Ad esclusione di/ A I'exclusion de EinschlieBlich/ Con :
| Mit ausnahme von | Excepto :

Until serial N° / Fino a matr. /
Jusq' matr. / Bis zur serien-Nr. |
Hasta la matr. :
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